Załącznik nr 6

Opis przedmiotu zamówienia

1. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. Wykonawca może złożyć ofertę na całość lub wybraną przez siebie część zamówienia.
2. Przedmiot zamówienia obejmuje również transport zamawianych produktów na koszt Wykonawcy.
3. Dostawa przedmiotu zamówienia będzie się odbywała w miarę bieżącego zapotrzebowania.
4. Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne i wszelkie odpowiedniki rynkowe, jednak nie gorsze niż wskazane w formularzu.
5. Wykonawca, który oferuje rozwiązania równoważne opisanym przez zamawiającego jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego dostawy spełniają wymogi określone przez zamawiającego. Na potwierdzenie powyższego wykonawca przedłoży do oferty następujące dokumenty: przykładowe świadectwo jakości lub specyfikację techniczną produktu proponowanego przez Wykonawcę z podstawowymi cechami charakterystycznymi (wraz z numerem katalogowym).
6. W przypadku wątpliwości co do deklarowanej jakości zaproponowanego produktu Zamawiający zastrzega sobie prawo do zażądania od Wykonawcy dostarczenia świadectwa jakości na każdym etapie postępowania.
7. Zamawiający zastrzega sobie możliwość sprawdzenia oferowanych materiałów równoważnych. Wykonawca ma obowiązek dostarczenia próbek na żądanie w terminie   i określonych ilościach przez Zamawiającego (ilość niezbędna do sprawdzenia). Zamawiający ma możliwość zrezygnowania z oferty równoważnej, jeśli występujące w produkcie zanieczyszczenia będą miały wpływ na jakość wyników oznaczeń próbki ślepej lub nie będą zgodne z przedmiotem zamówienia. 
8. W przypadku zaoferowania produktu równoważnego Wykonawca ponosi wszelką odpowiedzialność za wynikłe szkody związane m.in. z naruszeniem powtarzalności wyników badań, uszkodzeniem urządzeń itp.za ewentualne naprawy sprzętu związane z użyciem produktów równoważnych będzie obciążony wykonawca.
9. Zamawiający dostarczy wraz z zamawianym produktem świadectwo kontroli jakości lub zapewni   możliwość pobrania go ze strony internetowej.
10. Opisy i etykiety w języku polskim. (art. 20 ust.8 – ustawy z dnia 25 lutego 2011 r. o substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz.U. z 2020 r., poz. 2289) - Oznakowanie opakowania substancji niebezpiecznej lub mieszaniny niebezpiecznej, wprowadzanych do obrotu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, powinno być sporządzone w języku polskim, zgodnie z wymogami określonymi   w przepisach o języku polskim. (art. 17 ust.2 – rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 
2008 r. w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające
dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (Dz. Urz. 
UE L 353 z 31,12,2008 r. str.1) - etykietę sporządza się w języku (-ach) urzędowym(-ych) państwa (-w  ) członkowskiego (-ich), w którym(-ych) substancja lub mieszanina wprowadzana jest do obrotu, chyba że dane państwo(-a) członkowskie postanowi(-ią) inaczej.
11.W przypadkach, kiedy w szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia wskazane zostały znaki towarowe, 
patenty, pochodzenie, źródło, normy lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty lub usługi   dostarczane przez konkretnego Wykonawcę co prowadziłoby do uprzywilejowania lub wyeliminowania
niektórych Wykonawców lub produktów, oznacza to, że Zamawiający nie może opisać przedmiotu zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń i jest to uzasadnione specyfikacją przedmiotu 
zamówienia. W takich sytuacjach ewentualne wskazanie na znaki towarowe, patenty, pochodzenie, źródło, normy lub szczególny proces, należy odczytywać z wyrazami „lub równoważne”.
      
      
Wymagania Zamawiającego do przedmiotu zamówienia w poszczególnych pakietach:


[bookmark: _Hlk158879320]Pakiet I – Zestaw diagnostyczny do ilościowego oznaczania liczby bakterii grupy coli i Escherichia coli metodą NPL-  Colilert
Wszystkie elementy potrzebne do wykonywania testu muszą być kompatybilne ze sobą i zgrzewarką Quanti-Tray (Model 2x) będącej na wyposażeniu Sekcji OL-B PSSE w Koninie. Do dostawy wymagany jest certyfikat jakości lub inny dokument potwierdzający jakość zgodnie z obowiązującymi normatywami dla producenta pożywek mikrobiologicznych (w jęz. polskim lub angielskim). Tacki powinny być równoważne w stosunku do produktu o nazwie Quanti Tray/2000, który oznacza tackę liczącą 97 celek i dającą możliwość oznaczania Escherichia coli i grupy coli w zakresie od 1 do 2419 NPL.
Do dostawy wymagana jest instrukcja w języku polskim.
Okres ważności testów: w dniu dostawy termin ważności nie krótszy niż 75 % deklarowanej długości terminu ważności przez producenta. Każdorazowo do dostawy odczynnika Colilert-18 należy dostarczyć kartę charakterystyki substancji chemicznej. 


Pakiet IV– Części wymienne do stacji uzdatniania wody

Zastosowanie produktów równoważnych nie może obniżyć jakości uzyskanej wody.  
Oczekuje się, iż próbki ślepe przygotowane w laboratorium nie ulegną pogorszeniu. Dla trihalometanów nie przekroczą następujących wartości: CHCl3<0,5µg/l; CHCl2Br<0,3µg/l; CHClBr2<0,3µg/l; CHBr3<0,3µg/l. Przewodność uzyskanej wody < 1µS/cm. Natężenie przepływu wody podawanej przez dyspenser Q-POD z filtrem końcowym Millipak zawiera się w zakresie (0,05-2)l/min. 
Zainstalowanie w stacji produktów równoważnych nie będzie powodować zapalania czy mrugania diod, informujących o nieprawidłowej pracy oraz wyświetlania komunikatów o alarmie czy alercie. 
Dla produktów równoważnych wymagane jest przykładowe świadectwo jakości lub opis techniczny producenta. 
Dla wkładu doczyszczającego Quantum TIX mającego znaczący wpływ na jakość uzyskiwanej wody Zamawiający będzie porównywał równoważność produktu w zakresie poniższych cech, mających wpływ na żywotność filtra oraz parametry jakości wody: test wytrzymałości (>15bar); poziom deklarowanego TOC dla wkładu (<5ppb); poziom deklarowanej oporności dla uzyskanej wody (>18,0MΩ.cm przy 25˚C). Dla wkładu SmartPak Zamawiający będzie porównywał równoważność produktów w zakresie testu wytrzymałości (> 23 bar), mającej wpływ na żywotność filtra wody.
Powyższe informacje konieczne są w dostarczonym opisie technicznym.
Za ewentualne naprawy sprzętu związane z użyciem produktów równoważnych będzie obciążany wykonawca.

Wymagania dodatkowe są zamieszczone również w formularzach asortymentowo-cenowych.


3
